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nOVa stUdIa 
aEgYPtIaCa Ix (2015)

Una inscripció romana trobada a Oxirrinc (Oxyrhynchus)

MARC MAYER I OLIVÉ*

de vegades els fragments d’inscripció com els que ens ocupen en aquestes breus pàgines
comporten novetats o almenys possibilitats d’interpretació que poden contribuir a il·lumi-
nar el context arqueològic en el que foren trobats. En aquest cas, només el fet que es tracti
d’inscripcions en alfabet llatí1 ens dóna ja peu a suposar amb proves la presència de la llen-
gua oficial de l’imperi romà en el context social del jaciment, o com a mínim en una de les
seves parts, en la que es produí la troballa.2 El treball fonamental de J. Krüger va aplicar els
resultats del contingut dels abundosos papirs trobats al jaciment a la topografia, els monu-
ments i la història d’aquest indret, la qual cosa representa un ajut inestimable per a l’ar-
queologia, i també dóna un important suport per tal de comprendre quin era el context

* Institut d’Estudis Catalans/Universitat de Barcelona.
1. La llengua grega és ben present a la zona, com és ben sabut , ja des de la inscripció de l’emperador Focas, de la qual tingué

notícia Flinders PEtrIE (Tombe of the Courtiers and Oxyrhynchos, London 1925, p. 12-18) quan visità Oxirrinc. 13 recents ins-
cripcions gregues d’aquest jaciment (campanyes entre 1982 i 2007) han estat publicades per C. PIEdraFIta, «L’épigraphie
grecque d’Oxyrhynchos», a M. ErrOUx-MOrFIn, J. Padró ParCErIsa, eds. Oxyrhynchos, un site de fouilles en devenir.
Colloque de Cabestany, Avril 2007 (nova studia aegyptiaca VI), Barcelona 2007, p. 135-145, cf. SEG LVIII, 2008, núm. 1816,
p. 609-610, sobre aquestes inscripcions; Ead., «Lectura i traducció de textos murals grecs», a E. sUBías PasCUaL, La corona
immarcesible: pintures de l’antiguitat tardana de la necrópolis alta d’Oxirrinc (Mínia, Egipte), tarragona 2003 (ICaC. sèrie docu-
menta, 1), p. 37-42 i 59-63, cf. p. 28 per a dues altres no transcrites; Ead. «revisió d’una inscripció grega d’Oxirrinc: la
corona de les benaurances», Nilus, 12, 2003, p. 3-5; Ead., «Els últims textos grecs apareguts procedents d’Oxirrinc», Auriga,
38, 2004, p. 8-12, i Ead., «Quatre breus inscripcions onomàstiques gregues d’Oxirrinc (campanyes 2007-2010), SEBarc Ix,
2011, p. 63-73, esp. p. 64, on senyala l’abundor de documents epigràfics; J. Padró ParCErIsa, C. PIEdraFIta Car-
PEna, «El médico oxirrinquita Jorge: una inscripción inédita procedente de Oxirrinco (Egipto)», a a. dOMíngUEz MO-
nEdErO, ed., Doctrina a magistro discipulis tradita. Estudios en homenaje al profesor doctor Luis García Iglesias, Madrid 2010, p.
1-14. si revisem en canvi els volums de SEG veurem la migradesa de les troballes epigràfiques recollides com per exemple
SEG LVII, 2007, núm. 1971. Més recentment C. PIEdraFIta, «Una tauleta màgica del déu set procedent d’Oxirrinc (Pro-
posta d’identificació i lectura)», Nilus, 19, 2010, p. 29-31; J. CaMPILLO, C. PIEdraFIta, «L’estela del nen oxirrinquita
teó», Nilus, 20, 2011, p. 18-22.; i encara darrerament, les dues inscripcions reproduides en fotografia a J. Padró et alii, «In-
forme preliminar dels treballs arqueològics realitzats a Oxirrinc (El-Bahnasa, Mínia, Egipte), durant la campanya de 2011-
2012», Nilus, 21, 2012, p. 3-13, esp. p. 4 i 5.

2. J. Padró i ParCErIsa et alii, Oxyrhynchos I. Fouilles archéologiques à El-Bahnasa (1982-2005), Barcelona 2006 (nova studia
aegyptica III), esp. p. 98-101; E. sUBías PasCUaL, Oxyrhynchos II. La Maison funéraire de la nécropole haute à Oxyrhynchos
(el Minyâ, Egypte): du tombeau à la diaconie, tarragona 2008 (nova studia aegyptica V). Ead., La corona immarcesible... Vegéu
per al jaciment durant el darrer període: J. Padró et alii, «Memòria provisional dels treballs arqueològics duts a terme a
Oxirrinc (El-Bahnasa, província de Mínia) durant la campanya de 2007», Nilus, 16, 2007, p. xxxx; J. Pardó et alii, «Me-
mòria provisional dels treballs arqueològics duts a terme a Oxirrinc (El-Bahnasa, província de Mínia) durant la campanya
de 2008», Nilus, 17, 2008, p. 3-16; J. Padró et alii,«Memòria provisional dels treballs arqueològics duts a terme a Oxirinc
(El-Bahnasa, província de Mínia) durant la campanya de 2009», Nilus, 18, 2009, p. 3-26; J. Padró et alii,, «Informe preliminar
dels treballs d’excavació i restauració realitzats al jaciment d’Oxirrinc (El-Bahnasa, Mínia) durant la campanya de 2010»,
Nilus, 19, 2010, p. 3-12; J. Padró et alii, «Informe preliminar dels treballs arqueològics...», p. 3-13.
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cultural en què es podia moure la llengua llatina a Oxirrinc, la qual cosa resulta indispen-
sable per tal d’enquadrar el text que ens ocupa.3 Els papirs, d’altra banda, han permès de
conèixer millor la societat de la ciutat i d’intentar reconstruir-ne l’estructura.4

Heus ací el contingut dels dos fragments, trobats en la campanya de l’any 20105 i ara
conservats al magatzem de la missió:6

3. no cal referir-nos a la sèrie The Oxyrhynchus Papyri, universalment coneguda, però sí a l’aplicació que en fa J. KrügEr,
Oxyrhynchos in der Kaiserzeit. Studien zur Topographie und Literaturrezeption, Frankfurt am Main, Bern, new York, Paris
1990 (Europäische Hochschulschriften, reihe III, 441), cf. especialment l’útil llista cronològica dels papirs en p. 227-245,
on destaca la presència d’alguns autors llatins com Virgili, Ciceró, sal·lusti, Livi o gaius p. 229, 235, 237, 240, 241 i 244-
245.

4. E. KUtznEr, Untersuchungen zur Stellung der Frau im römischen Oxyrhynchos, Frankfurt am Main, Bern, new York, Paris
1989 (Europäische Hochschulschriften, reihe III, 392), esp. p. 149-151, per a l’alfabetisme i la cultura escrita de les dones.

5. J. Padró et alii, «Informe preliminar dels treballs...», p. 3 i 4-5.
6. així ho han entès també els excavadors que els han donat el mateix número de registre: 22312.
7. Cf. r. zUCCa, «sui tipi di interpunzione nelle iscrizioni latine dall’età piu antica alla fine della repubblica», a Miscellanea

greca e romana XVIII, roma 1994 (studi pubblicati dall’Istituto Italiano per la storia antica, LVI), p. 123-150; el tipus que
ens ocupa és evidentment més tardà que els estudiats per zucca, i es tracta d’un derivat de la puntuació triangular estudiada
a p. 124 i 132-133.

a) dimensions en cm.: (9,5)x(13)x(3,5). alçada de les lletres: 2,5 cm. (Fig. 1)

- - - - - - 

[- - -]+[- - -]

[- - -]MEsC o MEsO[- - -]

[- - -]+[- - -]

- - - - - -

b) dimensions en cm.: (10,5)x (9)x (?) (Fig. 2).

[- - -]E o L[- - -]

[- - -] · [- - -]

- - - - - -

Evidentment, l’únic fragment que permet intentar una anàlisi aprofundida és el primer,
car el segon es redueix a una lletra i a un signe de puntuació en forma de V inclinada a la
dreta,7 immediatament sota de la part de lletra conservada. El dubte rau a saber si ambdós
fragments són part de la mateixa inscripció, la qual cosa seria possible pel que fa al material
i el que podem deduir del bocí de lletra conservat. La crux del primer fragment podria ser
una s o una E o L.

Passem, doncs, a comentar el possible contingut d’aquest primer fragment, per al qual
pot resultat element diriment la interpretació de la meitat esquerra de l’ultima lletra de la
segona ratlla, que pot ser o bé una C o bé una O. La transcendència d’aquesta lectura és im-
portant, car la interpretació com a O obriria un ventall important de possibilitats per tal de
considerar la inscripció com a contenidora d’un missatge oficial o referit a un personatge
d’alt nivell; fins i tot podria ser, com veurem, un element de datació.
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Fig.1. Fragment a.

Fig.2. Fragment b.
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Examinem, en primer lloc, les possibilitats d’una lectura MEsC. Evidentment no podem
saber quin segment de paraula representa, encara que poden només pensar en un segment
inicial o intermedi. En el cas, pràcticament improbable, que es tractes d’un segment inter-
medi, les possibilitats són teòricament moltes però les úniques documentades epigràfica-
ment són pertimescunt i gemescens,8 a les quals ens limitarem, tot considerant l’objectiu
purament epigràfic del nostre treball; val a dir que totes dues possibilitats semblen tardanes
per a la cronologia que podem suposar als nostres fragments i, en tot cas, potser es podrien
vincular a un carmen epigraphicum o un text religiós, possibilitats molt allunyades del poc
que coneixem de la zona.

La lectura més fàcil, tot considerant MEsC com a element inicial de paraula segons els
exemples epigràfics conservats, pot ser veure’l com un nom de persona. si el considerem
un nomen les possibilitats són fonamentalment Mescenius, Mescenus, Mescinius, Mescentius.
Cal assenyalar que els Mescinii apareixen documentats fonamentalment a la península Itá-
lica, especialment a roma, Pompeia i a Minturnae.9 Els Mescenii estan més ben documentats,
sobretot a dalmàcia, especialment a Narona i a Salona,10 on coneixem, a més, Mescentii.11 a
l’Àfrica proconsular tenim documentat un cas d’un personatge que porta el nom Mescar,12

a més d’una dona, Mescenia, a Carthago.13 Hi ha també un document que ens fa conèixer el
cognomen Mescellio.14

Com hem avançat, la lectura MEsO presenta moltes més possibilitats de lectura si con-
tinuem pensant, com sembla el més probable, que sigui un segment inicial de paraula.

Una possibilitat que cal considerar, malgrat que es tracta d’un dialectalisme o d’un vul-
garisme, es la forma mesoleum per mausoleum o mausolaeum, de la qual tenim algunes pre-
sències epigràfiques, en número i dispersió suficient perquè hagin de ser tingudes en
compte.15 En canvi, hem de descartat, sens dubte, mesonyctium un semel dictum en llatí.16

Com a nomen podem pensar en Mesonius encara que la forma documentada és
Messonius.17 Com a cognomen el més freqüent podria ésser Mesor,18 encara que també seria
possible Mesophilus.19 La restitució Mesopotàmia també és possible i es podria referir a alguna

8. Cf. ICVR 8, 21512 per a pertimescunt i ICVR 9, 24313 = CLE 917, per a gemescens.
9. Cf. B. LÖrInz, Onomasticon provinciarum Europae latinarum, vol. III: Labareus – Pythea,Wien 2000, p. 79, per a algunes de

las possibilitats; cal, però, veure principalment H. sOLIn, O. saLOMIEs, Repertorium nominum gentilium et cognomina La-
tinorum, Hildesheim, zürich, new York 19942 (alpha – Omega reihe a, Lxxx), p. 117.

10. g. aLFÖLdY, Die Personennamen in der römische Provinz Dalmatia, Heidelberg 1969 (Beiträge zur namenforschung. neue
Folge, 4) p. 99, per Mescenius i Miscenius.

11. CIL III 1778 de Narona, també a Dalmatia.
12. CIL VIII, 519. 
13. CIL VII 5194
14. H. nEssELHaUF, «neue Inschriften aus dem römischen germanien und den angrenzenden gebieten», a 27. Bericht der

römisch-germanischen Kommission 1937, Berlin 1939, p. 51-134, esp. núm. 53, p. 65, en la inscripció hi podria haver, a més,
Mesol(ius) com a nomen de Mescellio.

15. CIL V 3801 de Verona; CIL VIII 2841 = ILs 8097 de Lambaesis; CIL VIII 19929 = ILS 8101 de guelaine; aE 1922, 13 de Volu-
bilis.

16. Cf. ThlL, vol. VIII, col. 854, on s’esmenta l’únic document conegut CIL xIII 1751 = ILS 337, de Lugdunum, referit a una ini-
ciació en un culte oriental a mitja nit.

17. H. sOLIn , O. saLOMIEs, Repertorium., p. 118. Coneixem pero casos amb una sola s, per exemple: CIL VIII 27049 i CIL x
1027 = ILS 6379.

18. B. LÖrInz, Onomasticon…, p. 79 amb alguns exemples de Mesor; vegeu també H. sOLIn , O. saLOMIEs, Repertorium…,
p.362-363, on recullen la ecuació entre Messor, Mesor i Mensor.

19. B. LÖrInz, Onomasticon..., p. 78. Cf. CIL xII 3960.
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cosa d’aquella província: des d’una origo personal,20 fins a la menció de guerres21 o de l’e-
xèrcit d’aquella regió o província.22 Podria també ocultar un cursus eqüestre d’un funcionari
que podria haver tingut càrrecs a Mesopotamia, sovint vinculada amb Aegyptus en les carre-
res.23 Cal esmentar que el praefectus praetorio per a Orient sovint unia aquestes dues prefec-
tures.24 si fos certa aquesta suposició, els fragments epigràfics que comentem datarien com
a mínim d’època dels severs, car la procuratela de Mesopotàmia fou creada sota septimi
sever.25 recordem, d’altra banda, que septimi sever visità Oxirrinc l’any 200 dC.26

En darrer lloc, per tal d’explicar el possible contingut de la inscripció de la qual formaven
part els bocins que tractem, podríem pensar en la utilització d’una fórmula de datació que
se serviria d’una forma pròpiament egípcia, com és el cas del mes de Mesore, el mes d’agost
egipci, de la qual no manca tampoc algun exemple epigràfic en llatí.27 La datació paleogrà-
fica, en la mesura que pugui ésser en aquest cas determinant, ens inclina vers els segles II-
III dC; el context arqueològic en que foren trobats els fragments al sector 2d de la necròpolis
alta,28 ho permetria perfectament, car es van trobar com a material de rebuig utilitzat en la
construcció d’un forn tardà.

tot resumint el que acabem d’exposar, podem veure com les possibilitats de reconstruc-
ció epigràfica, i conseqüentment històrica, són moltes, i algunes d’elles particularment sig-
nificatives. La forma del fragment conservat i llur material ens porten a pensar en un
document de caràcter més aviat oficial o vinculat a un personatge de relleu; el context, però,
no pot resultar en aquest cas il·luminador i ens porta a creure que es tracta d’una peça des-
passada bé d’un ambient funerari, la possibilitat més real, o bé d’un ambient ciutadà, que
no podem precisar.

20. Per exemple CIL xIII 7323 = ILS 9148. El vi també porta produït a la zona també en porta el nom: CIL VII, 22460, 8 i pro-
bablement CIL IV 2602 i 2603.

21. CIL VI 41187 = ILS 1144, de roma, esmenta un bellum Mesopotamenus; ILs 9098 de Lambaesis, i AE 1971, 476, de Caesarea
Maritima, es refereixen a una expeditio. 

22. CIL VIII 9705; AE 1969/1970, 583; CIL III 600 = ILS 2724; CIL VIII 9705.
23. H.-g. PFLaUM, Les procurateurs équestres sous le Haut-Empire romain, Paris 1950, p. 83, 95 i 260; si el segon càrrec fou a

Egipte el procurator seria probablement centenarius o ducenarius segons la seva funció, p. 234-255, esp. p. 236. Coneixem
un sol praepositus summae rationis privatae provinciae Mesopotamiae, Lucius Valerius Valerianus, cf. H.-g. PFLaUM, Les carrières
procuratoriennes équestres sous le Haut-Empire romain, Supplément, Paris 1982 (Bibliothèque archéologique et historique,
CxII), p. 130; per als càrrecs eqüestres coneguts per Aegyptus, p. 133-141. El procurator Mesopotamiae era sexagenarius com
ens documenta CIL VIII 9760= ILS 1388, cf. sobre aquesta inscripció . H.-g. PFLaUM, Les carrières procuratoriennes…, vol.
II, Paris 1960, p.741-742, núm. 281. tenim notícies també d’un praepositus in Mesopotamia vexillationibus equitum, CIL III
600 = ILS 2724. Un cas interessant pel nostre objecte és el de Aelius Firmus que fou praefectus Mesopotamiae, iuridicus Alexan-
dreae i vice praefectus Aegypti, CIL VI 41281 = ILS 1331. Una seqüència praefectus Aegypti, praefectus Mesopotamiae es pot
veure a AE 1979, 625. AE 1969/1970, 583 esmenta un consularis exercitus provinciae novae Mesopotamiae. sobre la carrera
d’aquest funcionaris cf. ara el conjunt de treballs recollits a L’ordre équestre. Histoire d’une aristocratie (IIe siècle av. J.-C. – IIIe
siècle ap. J.-C.). Actes du colloque international organisé par s. dEMOUgIn, H. dEVIJVEr et M.-th. raEPsaEt-CHarLIEr
(Bruxelles Leuven, 5-7 octobre 1995), roma 1999 (CEFr, 257), pot consultarse amb profit la contribució de a. MagIOn-
CaLda, «I governatori delle provincie procuratorie: carriere», p. 391-462.

24. Per a la praefectura Mesopotamiae et Hosroenae cf. AE 1969/1970, 109 = AE 2007, 1631 en la forma Mesopotamia et Osrhoena
en AE 1985, 830. Vegeu CIL VI 32051 = ILS 1237 i CIL VI 41238 per a l’acumulació de las prefectures d’Egipte i Mesopotàmia
al praefectus praetorio d’Orient. tenim documentat, a més, un Marcus Maecius Memmius Furius Baburius Caecilianus Placidus
com a comes Orientis Aegypti et Mesopotamiae, CIL x 1700 = ILS 1231.

25. Cf. H.-g. PFLaUM, Abrégé des procurateurs équestres, Paris 1974, p. 33-38, esp. p. 36.
26. J. KrügEr, Oxyrhynchos..., p. 12., un excel·lent resum històric a p. 7-15.
27. Cf. AE 1904, 217, i InsIt 13, 2, 43, en aquesta última inscripció es troba una interessant equivalència dels noms dels mesos

entre els romans, hebreus, grecs i egipcis.
28. Cf. nota 5. Els fragments varen aparèixer quan s’estava excavant la casa funerària dita del Fill d’apol·loni; al damunt de

les restes d’aquesta casa es va localitzar un forn en la construcció del qual es va utilitzar material de rebuig entre el qual
es trobaven els fragments que ens ocupen.



398

MARC MAYER I OLIVÉ

són aquestes unes petites notes29 de reconeixement al professor Josep Padró, que ha fet
possible la intervenció, des de Catalunya, a unes excavacions a Egipte, dirigides amb sin-
gular sagacitat, i que ha fet possible, amb la seva dedicació exemplar, la formació d’un estol
molt notable d’egiptòlegs a casa nostra.

29. Vull agraïr a la dra. Concepció Piedrafita el haver-me confiat amicalment aquests materials i també per la molta informació
complementària que m’ha fet a mans.


